LS

. N
>N .
y
1 Sender [name, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays) N ) oo : CMR
A\\ ¥ . G q LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
R : | s carriage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
m% Pd- %.l? -A. éa d I CICIam'n] 4, any clause to thecontary, tothe clause contraire, a la convention relative
- (o] g n6 ari Convention on the Contact for the aucontract de transpon international de
Inlernativial Carrage of gouds by road marchandise par routs (CVMR)
{CMR)
3
TE 2 Consignee (name, address, country) 16 Carrler (name, address, country)
§ Destinatalre [nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
_‘; Renault Centre Logist. de Puiseux CAT Logistique Cargo France
E 3 Rue du bois Angot 23 RUE FERNAND PELLOUTIER
£ | Puiseux Pontoise 95650 FR 69200 VENISSIEUX
:
.-—;‘ 3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 Successive carrlers [name, address, country)
f € Lleu prévu pour la livralson de 13 marchandisa Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)
| 58
‘ g 5 Place { Lieu N .
| b E Puiseux Pontoise
m B3
=7 Country / Pays R
3 Frankreich
4  Place of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Ligu et date de la prise en charge de fa machandise Via dei Ciclamini 4 70026
19.11.2025 Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservatlons and obsecvations

1 9. 1 1 .2025 Réserves et observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 323039

The feamred rubines with bold lines must be completed

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Aature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues L numerax Nombre das colis Muode d'wmballage Auture de la marchandise No. Statisligue Poids brul kg Cabage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxas HU Description . Total/Net Wt.

w .

g 4057941 762210 305739%41R 24 PC 6  [Cardboard packaging 35,400

g 500136077 2500640900 No.2 32400

<, .

B 4057943 481227 305736435R 12 PC 2  (Cardboard packaging 12,800

E 500136078 2500666100 No. 3 10,800

s 4057944 762210 310320749R 60 PC 1 [EUROPALLET 120*80 173,000

-

3 500136079 250R2ZMBF00-001 150,000
Ref to Nr.§ |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be patd by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  [humérg d'optiqualle INum#ro UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monnaie Le destinataics

@ Koy Freeight/Prix de transport

3 Reduction/Réductions.

i 13 Sender's instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formallres douanléres et autres} Surcharges/Suppléments

" Incidental expenses/Frais

— ' Atcessoires

4] Container No: varlous/Divers  +

Seal No: Total to pay
= Tolul it payer
:‘; 14 Reimbursement/Remboursement
E- 15 Oirections as to frelght payment 20 Special agreements
E Preser|ption affranchissement Conventions particuliéres
H Free / Franko | .
5 Not tree / Aon Franco Free carrlier
2 21 Printed on 24 Goods recelved Date
2
] Etabliea Modugno (BARI) . 19.11.2025 Réception des narchandises  Date
L |22 23 onle  ____ 10
g in tome & par conta del mittonte GY626N2Z
E mg,?{rhfmh 'ﬁ%jxr the gipder Siganalure and stamp ol the carrier Signature and slamp of the consignes
; Bt sodet expedjtever Sianature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
= 23 laformation ta dete’ming the 1aritf -emoval with barder cressings
= Fram To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number | No exchange axchamge  Type Nurnber No exchange “xchange
Suitallel Eure-Fallel
o priter ox g lle
Simple pallat $mpia pallat
28 Carriers contractor
Receiver confirmation / date / signature Driver contirmation / date [ signature
27 Off, Charatteistic Logd cavdcity i1 KG
Car

E Trallar

B

E Used Gen Nr [CINativnat [Cpitateral [CJea [Jeemr




The ftamed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The lramed rulbirics with bold lines eust be completed

21 + 22 bytreight carrlers

including

To be camrpleled on the seaders own responsibility

15

1-

ADI 06.07

1 Seader [name, address, country}
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

AMacH

M STSi0Re Yiad

?n Ci

clamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, 2 la convention relative
au contract de transport internatlonal de
matchandise par routs ([CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[eMRy

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays}

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler [name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France

23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the good: (place, country}
Leu prévu pour la livralson de 1a marchandise

17 Successive canlers {[name, address, country)
Transportevers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de !a machandise Via def Ciclamini 4 70026

19.11.2025 Modugne

Place / Lieu

Modugno (BARI)

ODate / Date

19.11.2025

18 Carrler’s reservatlons and observations
Réserves el observatlons des transporteurs

5 Attached documents
Cocuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 323039

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 80, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers
Margues #i numeéroy

8 Method of packaging
Mode d'embiallage

7 Number of packages
Nombre des volis

9 Nature of the goods
Nalure de la marchandise

12 Volumem’
Catbrage m?*

10 Statistic number
o, Statistigue

11 Gross weight kg
Poids brut ki

Del.N/INV, Refarence | Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
-
4057946 762210 310320892R 60 PC 1 [EUROPALLET 12080 173,000
500136080 250R2MI200-001 150,000
4057958 481227 305730606R 84 PC 14  [Cardboard packaging 89,600
500136081 2500643500 No. 3 75,600
7351905 489877 383429361R | 300 PC 6  [Cardboard packaging 3,000
530113044 2517608900KDRR No. 2 4,800
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslanee
homvoit  [Numéro d'opliquatto Num#ro UN Group d'emballage A payer par L'expedileur Monndie Le destinAtaine
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Ssendes’s instructions {Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
tnstruction de I'expeditever (formalites douaniéres et aulres) Surcharges/Supplé s
Incidental expenses/Frais
f Acenssaires
Contalner No: various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/femboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free/ Frankg I . |
Not tree / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdug no (BARI) 19.1 1 .2025 Réception des narchandlses  Date
22 23 on/ie 20_
In iemo 8 por eemia deol mittente GY626NZ m
A MAGNL D—
%gﬁm’;{%’ﬂ Lhe sgde: Signalure and stamp of the carrier Signature and starmp of the consignes
Ehptissy nesimessade s expediteuer signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 Information ta detesmia tha Lafif ‘emoval with barder cressings
Fom To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

[Tyoe Number No exchange Eachange  [Type Rumoer \o exchange “rchange
uro-Fedlel Euter-Nallel

o e %

Simple pallet impla pallat

26 Carriers contractor

Receiver contlrmation / date / signature

Driver contirmatlon / date [/ signature

27 OIf. Charact e ivtic Loud capatity 11 KG

Car

Trailer

Used GenNe [CJnetionat [Cbilatera! [Jec CJcemr




The lramed rubrics with bold lines must be cormgleted

by freight carriers

The: framred rubirics with bold lires rust, be complated

21 +22 bytreight carriers

including

To be: corrpleted on the senders own responsibilily

1-15

ADI06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditever (nom, adresse, pays} s

A _
Masna BT Sp.A; Yis dei Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonabstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par roule (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Intsrnational Carriage of goods by rpad
[cMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre {(nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist, de Puiseux
3 Rue du bhois Angot
Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler (name, addrass, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livralson de fa marchandise

17 Successive carriers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipl of the gomxds Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026

19.11.2025 Modugno

Place { Ueu

Modugno (BARI)

Date /Date

19.11.2025

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached dotuments
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 323039

tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelops for [abe! LDPE 4, straps PET 1

Possible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?

23
GY626NZ

In nomn a por conte del mittente

Signature and stamp of the carrier
Signature et timbre de transporteur

Margues el numeércy Nombre des colis Mude d'emballage Nature de i marchandise N3, Statistigue Puids brut kg LCabige m?
Del.N/INV. Reference _ [Cust./Int Part N. Qty UolVl No.Boxes HU Description Total/Net Wt
7351906 705383 310322580R 15 PC 1 (Cardboard packaging 0.515
530113045 Mo140168 No. 2 0,000
7351907 762227 313C20255R 6 PC 1 [Cardboard packaging 5,660
530113048 2517255213 No. 2 5,160
*
7351943 762227 310321149R 15 PC 1 Wood pallet 8060 26,700
530113047 251R281700 15,285
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
RNom voit  [Numéra dopliqualte Numére UN Group d'embzllage A pyur par Uspedinur Monaie Le destinalaine
koS Freight/Prix de ransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
nstruction de I'expeditever {formalltes dovaniéres et autres) Surcharges/Supplénients
Incidenial sxpenses/Frais
' Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal i payer
14 Reimbursement/Rembouvrsement
15 Oirections as to trelght payment 20 Spechl agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free /Franko | 4
Not free / hon France Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Cate
Etcbliea MOdugno (BARI) 1 9.1 1 .2025 Réceptlon des marchandises Date
22 on/le -2

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinataire

B Information to determine the tarilf cemaval with border crossiags
Fom Te kin

Palett sender / Expediteur des palettes

Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type Number No e:changr Zachange  fype humbet No. euchange Tvthange
Euro-Zally Euro Fallel

Ane paliet Rox prlir

Simpdw pailet Simple paliar

26 Carriers contractar

Receiver confirmatlon / date / slignature

Driver contirmation / date / signature

[ Nativnat

[Ceitateral Jea

27 OFf, Characte-istic Lowd caadly i1 KG

Car

Tealler

Used GenNr DEEMT




The lramed rubris with bold lines must be completed

by freight carriers

The framred rubiics with bald lines must be completed

21 +22 byfreight carrers

including

To ba corpleted on the senders own responsibilily

1-15

ADIDG.07

1 Sender {name, address, country}
Expéditeuer {[nom, adresse, pays}

A RTS8 Vi dei Ciclamini 4,

INTERNATICNAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralse, 2 fa conventlon relative
av contract de transport international de
marchandise par route [CWR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
MRy

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot
Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrier (name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour Iz liveaison de Iz marchandise

17 Successive carriers (name, address, country}
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu . .
Puiseux Pontoise
Country / Pays F .
rankreich
4  Place of receipl of Lhe goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de laprise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
19.11.2025 Modugno
Place / Ulen
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservatlons and observations
1 9.1 1 -2025 Réserves el observations des transporteurs
Attached d 1 .
5 DD::mZm:?::::é: Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packagmg
tape PP 5, VC| bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 323039
6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g Mature of the goods 10 Statistic number 31 Grossweightkg 12 Volume m?
MArgues €1 nUmEros Nombre des colis Mude d'emballag Nature de b marchandiss Nu. Statistigue Poidy brut ky Cabuge m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.XG
<] 519.675/444,015
Refto Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgree
Nomvoit  [Aoméro d'opliquatte INumérs UN Group d'emballayge A paysr par Uexpediteur Monnais Let duslinataice
No Y Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and octher formalities) Subtotal/solide
{nstruction de |‘expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expetses [Feais
' Accessoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to frelght payment 20 Speclal agreements
PRrescription affranchissement Conventions particuliéres
free / Franko | .
ot tree / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Geods received Date
Etablica MOd Ugl"lO (BARI) 1 9-1 1 -2025 Réception des marchandkes Date
22 23 onfle — 2o
In nome o per conta del mittenta GY626N2Z
A\ MmAG
m«gﬁ&ﬂ'ﬂ’%yr Lhe sgnder Signalure and stamp of the carrier Sigrature and stamp of the consignes
Bt UASORIEE0TON expaditeyar Signature et timbre de transportenr Slgnature et timbre du destinatalre

25 Information to determing the tanff semoval with Borrer crossings
Fromn Tu km

Palett sender / Expediteur des patettes

Palett recelver / Destinataire des palettes

Tvwe Number o exchange aachange JType Numbet No exchange Txchange
Zurw-Pallel IEuru-ﬂnl‘:'L

3ok pallet nx pa ke

[Semple pallet Slmpla pallat

26 Carriers conlraclor

Receiver contirmatlon / date / signature

Driver confirmatlon / date / signature

27 OIf. Characteislic Load cavadity i1 KG

Car

Trallar

Used Gen Nr [JNational [Ceilateral Jec Ocenvr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4057958

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE:

EXPEDITEUR

19.11.2025

12:00:00

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Qronzo, Giuseppe DEPART LE: 19.11.2025 A: 14:31
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 24.11.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE [EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
305730606R PCE 14 6
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 90 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 14
N° DE L'UNITE DE TRANSP. GY626NZ
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 481227

AEOF: n. autorizzazione IT AEQF 17 1352

Page: 1 /1



